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SPORTING REGULATIONS 
 
1. PROMOTOR/ORGANIZER 
 
CTG 2002 Co.,Ltd. is promoting and organizing the Rok Cup Thailand, according to the current rules 
regulating under: 
- Kart Association of Thailand (KAT) Sporting Regulations 2018 under RAAT 

- International Karting Regulations of CIK/FIA 2018.   

- ROK CUP THAILAND Supplementary Regulations 2018 approved by RAAT.   

- ROK CUP THAILAND Technical Regulations 2018   
-   Any Additional Supplementary Regulations and Bulletins issued by the Organizer whether written or 

oral shall have the same force as these regulations.   
 
 

2. GENERAL UNDERTAKING  
 
All Drivers, Entrants and Officials participating in the Event undertake, on behalf of themselves, their 
employees and agents, to observe all the provisions of the FIA International Sporting Code («the Code»), 
the ROK cup Technical Regulations («the Technical Regulations»), the General Prescriptions («the General 

Prescriptions»), National Sporting Regulations and these Sporting Regulations.   
 
The Event is governed by the International Sporting Code, the 2018 FIA-CIK Regulations and these Sporting 

Regulations and Technical Regulations.   
 
The right to associate the name of a company, or a commercial make to the Event is exclusively reserved 

for the Organizer.   
 

Only the organizer is entitled to grant waivers to these under National Sporting Regulations.    
 
 
3. OFFICIALS 

 
Rok Cup Thailand is sanctioned by the RAAT. KAT will provide The Clerk of the Course, the Chief Scrutineer, 
the Chief Timekeeper and the Steward from RAAT. Their names will be reflected in the supplementary 
regulations. 
 
The Clerk of the Course, the Chief Scrutineer, the Chief Timekeeper and the Steward must be present at 
the Event at least one hour before the closing of the Sporting Checks. The Clerk of the Course must stay 
at Race Control and be in contact with all Marshals’ posts whenever karts are allowed to drive on the 
circuit. The Steward, the Clerk of the Course and the Chief Scrutineer must be in permanent radio contact 

at all times in the circuit.  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4. DATES AND VENUES 
Round 1: 7-8 April, 2018, Bira Circuit, Pattaya 
Round 2: 16-17 June, 2018, Impact Speedpark, Bangkok  
Round 3: 18-19 August 2018, Impact Speedpark, Bangkok (Rok Cup Asia Zone) 
Round 4: 15-16 September 2018, Bira Circuit, Pattaya 
 
Round 1,2 and 4 will be a combined event with the ‘Kart Championship of Thailand’ organized by KAT. 
On these weekends Official Practice will be held on Friday, on Saturday the Kart Championship of 
Thailand and on Sunday Rok Cup Thailand. 
 
5. CATEGORIES 

 

Category Age Engine Weight Remarks 

Cadet Rok 7-9 Mini Rok 110kg Special award only per event 

Mini Rok 7-13 Mini Rok 110kg  

Junior Rok GP 12-15 Rok GP* 145kg *exhaust manifold 

Senior Rok GP 14 and above Rok GP 160kg  

Master 32 and above Rok GP 165kg Races together with Senior  

 
Cadet Rok is a separate ranking for drivers between 7-9 years old (during the first event) and compete 
both for Cadet Rok and Mini Rok ranking. 
 
A minimum of 3 drivers is required per category. 
 
Master will join together with Senior Rok GP, unless the total amount of entries for this category are 8 
or more. 
 
Drivers must be in possession of a valid National license or any other international license issued by any 
other ASN approved by the CIK FIA. Drivers holding licenses issued by foreign ASN must be in possession 
of a special VISA issued by the same ASN (start permission/VISA).  
 

6. ENTRY FEES 
Entry fee full season: 15.000THB. This amount has to be paid in advance to the organizer. 
Entry fee per round: 5.000THB 
 
Driver/Entrant for with Junior and/or Senior Rok GP engine who bought their engine before Round 1 will 
have a full season entry for the respective class free of charge. 
 
During Round 1, 2 and 4 (combined events with Kart Championship of Thailand), the organizer will offer 
another 2.000THB ‘cashback’ for entrants and/or drivers who entered both events with a Vortex Rok 
engine (Minirok, RokGP). 
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7. ENGINE RULES  
All engines used throughout the event must have been imported by Vortex Rok official Thailand dealer 
Race Connection Co.,LTD. For more inquiries: raceconnectionth@gmail.com 
  
Eligible engine for Mini Rok category:  
- KAT Rental engine (sealed): During the combined Rok Cup Thailand round 1,2 and 4, Driver/Entrant 
who enter ‘Kart Championship of Thailand’ will be able to extend their rental with KAT for one additional 
day (Rok Cup Thailand event) for 4,000THB. 
- Race Connection Rental engine (sealed): 4,000THB per day and a 4,000THB deposit per engine 
(returned in full if no damage). This engine is only eligible to race in Rok Cup Thailand, not in ‘Kart 
Championship of Thailand’. 
 
Engine will be supplied with wiring harness, exhaust and battery. Only the Driver to which the Engine 
was issued may use the Engine and its provided accessories, and solely for the purpose of his/her 

participation in the Event.   

Eligible engine for Junior and Senior RokGP category: 
- own engine (sealed) bought by Race Connection Co., LTD. Driver/Entrant bought their engine before 
Round 1 will have a full season entry for the respective class free of charge. 
- Race Connection Rental engine (sealed): 5,000THB per day and a 5,000THB deposit per engine 
(returned in full if no damage). This engine is eligible to race both in Rok Cup Thailand and ‘Kart 
Championship of Thailand’. 
 
Engine will be supplied with wiring harness, exhaust, radiator and battery. Only the Driver/Entrant to 
which the Engine was issued may use the Engine and its provided accessories, and solely for the purpose 
of his/her participation in the Event. 
 
 
Engine replacement: 
The Driver/Entrant may choose during the event to exchange the issued Engine from Race Connection 
Co.,LTD, at a fee of 6000THB (Mini ROK)/ 8000THB (Junior and Senior Rok GP) per exchange. Engine 
swap is only allowed if the scrutineer assess that it is impractical for the damaged / ceased engine to be 
repaired in time. The replacement engine must undergo and pass scrutineering in order to continue the 
event.  

The issued Engine and accessories must be returned to the Race Connection Co,. LTD in good order and 
condition after the Race. Any loss or damage to the Engine and accessories will be borne by the 

Driver/Entrant.   
 

8. TYRES 
 

Only: 
- Tyres purchased from the organiser may be used.  

- 1 set of Dry Tyres and 1 set of Wet Tyres are to be used per round.   
 
Entrant/driver are required to buy 1 set of new wet tyres during their first participation in Rok Cup 

mailto:raceconnectionth@gmail.com
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Thailand.  For next round either previously marked tyres (used and unused) may be carried forward or 
drivers can use a new set of wet tyres. 

Starting from the qualifying session on the race day, only the following tyres are allowed:   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Tyres will be distributed in the Servicing Park, in exchange for a voucher purchased from the Organiser. 

  

The tyres will be registered to the Driver during Scrutineering.   
In the case of tyre puncture, driver can replace their punctured tyre with their own used tyre after being 

inspected by the Scrutineer.   

In the case of a Wet Race, the choice of tyres will be left to the Drivers. The Clerk of the  Course 
reserves the right to use the black flag if he or she deems that a driver’s kart is fitted with the wrong set 

of tyres and that the Driver is too slow and pose a danger to other Drivers.   

 
 
9. FUEL AND OIL 
Fuel during the event will be supplied by the organizer and impounded in the parc ferme. 
More details will be announced in Supplementary Regulations. 
 
  
10. RACING NUMBERS 

Racing numbers shall comply with the provisions of Article 2.24 of the CIK Technical Regulations.   
 
All racing numbers are to be prominently displayed at the front, back, left and right of the kart at all 

times. Karts failing to fulfill this requirement may not be allowed to participate in the ROK Cup   
 

Category Racing number 

Cadet Rok + Mini Rok 1-99 

Junior Rok GP 100-199 

Senior Rok GP 200-299 

Master 300-399 

 

Category Dry Tyres Wet Tyres 

Mini Rok Bridgestone YJL  
Front Size: 40 x 100 - 5 
Rear Size: 50 x 110 - 5  

Bridgestone YFD  
Front Size: 40 x 100 - 5  
Rear Size: 50 x 110 - 5  

Junior and 
Senior Rok GP 

Bridgestone YNC  
Front Size: 45 x 100 - 5 
Rear Size: 71 x 110 - 5  

Bridgestone YLP  
Front Size: 45 x 100 – 5  
Rear Size: 60 x 110 - 5  
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11. SPORTING CHECKS AND SCRUTINEERING  

During the initial Scrutineering and Sporting Checks, which will take place on the dates and at the 
locations specified in the Sporting Regulations of the Event, each Driver and each Entrant must have all 

required documents and information available.   
The Clerk of the Course or the Chief Medical Officer may ask a Driver to undergo a medical examination 

at any time during an Event.   

No kart may participate in an Event unless the Scrutineers have checked it.   

At any time during an Event, the Scrutineers may:  

- Check the eligibility of the kart or of the Driver’s equipment,   
- Require a kart to be dismounted by the Entrant to make sure that the conditions of eligibility and 

conformity are fully satisfied,   

- Require an Entrant to supply them with such parts or samples as they may deem necessary.  
Any kart which, after being passed by the Scrutineers, is dismantled, modified or mended in a way that 
might affect its safety or call into question its eligibility, or which is involved in an accident with similar 

consequences, must be re-presented for Scrutineering approval.   

Submitting a kart to Scrutineering shall be considered as an implicit statement of conformity.  
 
Engine seal need to be intact at all time. Breaking of seal might lead to exclusion of the event. Broken 
seal due to incidents need to be reported to the scrutineering immediately. Strictly no engine rebuild or 
engine change is allowed after going through scrutineering unless given approval from the organisers 
and scrutineers for the following cases: Engine Seizure. 

12. EVENT FORMAT  

Rok Cup Thailand 2018 will consist of 4 rounds held on different dates.   

Each round will be run as followed:   
• Free Practice  
• Warm Up  
• Qualifying  
• Heat  
• Pre-Final  
• Final  

All Drivers must have passed the sporting checks and have numbers displayed on their karts before 

taking part in any segment of the ROK Cup.   
 
A detailed time schedule will be announced latest 1 week before every event. 

Free Practice 

Free Practice sessions are held before Race Day. Each category will be assigned Free Practice sessions 
according to the Event Schedules. And track fees payable to the venue for Free Practice are not included 

in the Entry Fee.  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Warm Up   
A transponder is mandatory beginning from Warm up session until the end of the Finals. It must be fixed 

at the lower back part of the kart seat.   

Qualifying  
Drivers from each class are allowed to enter the Qualifying session only after they have passed 

Scrutineering.   

Only tyres allocated by the organiser assigned to each category and have passed Scrutineering are 

allowed.   

Each lap is timed and the fastest lap time during the Driver’s session will determine his/her starting 

position in the heats. Any ties will be decided by the second best time and so on.   

If a driver stops in the Repair Area or Servicing Park during the Qualifying session, the stop will be 

definitive. He/she will not be allowed to re-join the Qualifying session.   

The only exception to this is in the event of a transponder malfunction. In this case, the Driver will be 
allowed to return to the Pit Lane for the sole purpose of rectifying or replacing said transponder. The 
Driver will then exit the Pit Lane following instruction from Officials and Marshals. No time extension will 

be given for the session.   

If a Driver’s transponder malfunctions and no time is recorded, the driver will start the heats at the back 

of the grid.   

Drivers are to individually report to the scale for checking of weight immediately after they finish 
Qualifying or after their early stop, whichever is earlier. Drivers may only leave through the Servicing 

Park.   

No mechanic is allowed contact with the kart before weighing in.   

Heat  

Grid positions are based on Qualifying session result.   

Finishing position from Heat will determine starting grid position for Pre-Final.   

Pre-Final and Final  
The chequered flag will be shown to the leading kart when it crosses the finishing line at the end of the 
lap during which the Race Distance is reached. The finishing line consists of a single line across the track.  

The starting grid position in Pre-Final is determined by the heat results. 
Race distance of Pre-Final and Final will be announced in time schedule. 

The finishing order in Pre-Final will determine the starting grid position for the Final.  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13. POINT SCORING CLASSIFICATION 
 

Ranking Pre Final score Final score 

1st 12 25 

2nd 10 20 

3rd 8 16 

4th 7 13 

5th 6 11 

6th 5 10 

7th 4 9 

8th 3 8 

9th 2 7 

10th 1 6 

11th  5 

12th  4 

13th  3 

14th  2 

15th  1 

 
The final classification of all rounds will be computed cumulatively for the final overall classification of 
Rok Cup Thailand. The driver with the highest number of points will be crowned champion. 
 
Possible ties between two or more drivers will be settled according to their amount of best individual 
results. 
 
In case of a Rok Cup round cancellation due to force majeure, no points will be given for that. 
 
In the event of exclusion from the event through scrutinizing or Juridical Action, no points will be given. 

Drivers who are excluded by a black flag and/or misbehaved in the servicing park during/after a Race will 
be authorized to participate in the following round only at the discretion of the Stewards. 
 
 

14. PRIZE MONEY AND AWARDS 
Prize money per Final round in all categories (Cadet Rok, Mini Rok, Junior Rok GP, Senior Rok GP, 
Master): 
1st – 10,000THB 
2nd – 7,000THB 
3rd – 4,000THB  
 
The top 3 drivers of the official result in each Final will be awarded during the prize-giving at the end of 
the event. 
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Awards Overall Champions: 
Cadet Rok – Free entry for 2019 Rok Cup Thailand 
Mini Rok – Free entry for Rok International Final  
Junior Rok GP – Free entry for Rok Cup International Final  
Senior Rok GP – Free entry for Rok Cup International Final 
Master – Free entry for Rok Cup International Final (‘Expert class’) 
 
 
 
 
15. STARTING GRID  

Refer to article 2.19 of the CIK-FIA General Prescriptions, with the additions bellow:  

The pole position Driver of each grid will have the choice of the starting side (left or right side of the 
grid), giving advice to the Clerk of the Course as soon as he reaches the Pre-Grid. This choice will only 
modify the first row. All other odd starting positions will form up on the right side of the grid if the race 

is run clockwise and on the left side of the grid if the race is run counter-clockwise.   

Access to the grid will end five minutes before the time scheduled for the start of the race. Any kart 
which has not taken its position on the grid at that moment shall no longer be allowed to do so, except 
under exceptional circumstances left to the appreciation of the Steward. All further work and/ or 
adjustment (with exception of tyre pressures) to the kart are strictly forbidden. Once on the pre- grid, 
karts are prohibited to return to the Servicing Park, except under exceptional circumstances left to the 
appreciation of the Clerk of the Course. The Mechanics will have to clear the Pre-Grid before the time 
scheduled for the start of the Race. If a driver is unable to start from the Pre-Grid after the display of the 
green flag and if he/she requests the intervention of a Mechanic, he will be authorised to leave the Pre-
Grid only on the orders of a Marshal and he will take the start from the back of the formation, 

irrespective of the number of formation laps.   
 

16. STARTING PROCEDURE  

A Rolling Start will be used for the Heat, Pre-Final and Final.   

The race will be started by means of lights, or by flags (if lights fail).  

False Starts/ Jump Starts: the offender will be given a 10s penalty at the end of the race.   
 
With reference to Article 2.20a of the CIK-FIA General Prescriptions:  
At the end of the Formation Lap, Drivers will proceed forward at a reduced speed of 30kph minimum to 
50kph maximum towards the Starting Line, lined up in two lines of karts. Each line shall remain within 

the lanes marked on the track.   

A Driver crossing the lanes is liable to be sanctioned by the Stewards, on the basis of a time penalty of 3 

seconds for partly crossing the lanes and of 10 seconds for completely getting out of the corridor.   

A Driver over speeding during the approach to the start line is liable to be sanctioned by the stewards, 
on the basis of a time penalty of 1-10 second. 



 10 

When the karts approach, the red lights will be on. Karts must maintain their position until the start 

signal is given. A reasonable distance must be kept between karts in the same line.   

If the Clerk of the Course is satisfied with the formation, he himself, or his Deputy, will give the start by 
switching off the red lights. If he/she is not satisfied with the procedure, lights will remain red and 

marshall show flag for extra formation lap, which means that another Formation Lap must be covered.   

In the case of repeated false starts or of incidents during the Formation Lap(s), the Clerk of the Course, 
acting as a Judge of Fact, may stop the starting procedure by means of the red flag and red lights and 
inform the Steward, who will be entitled to inflict on the offending Drivers a penalty according to Article 
2.24 of the CIK-FIA General Prescriptions. A new starting procedure will begin either immediately or 
within 30 minutes, according to the circumstances. The starting grid will be the same as for the initial 
procedure. All the Drivers present in the starting area or in the repair area before the procedure was 
stopped will be allowed to take the start of the new Formation Lap.  

 
17. SUSPENDING A RACE OR PRACTICE  

Should it be necessary to suspend the Race or practice due to an accident or any other conditions, 

making it unsafe to continue, the Clerk of the Course shall Red Flag the session.   

As soon as the start has been given, racing conditions are applied and, irrelevant of the position of a kart 
on the track, it is forbidden to give it any assistance, except for parking it to a safe location. Hence, no 

mechanics are allowed on track at all times.   

If the Red Flag is issued by the Clerk of the Course:   

During Practice and Qualifying:  
All karts shall immediately reduce speed to 50km/h max and go back slowly to the Pit Lane, and all karts 
abandoned on the track shall be removed. The session may resume or end based on the discretion of 

the Race Control.   

During Race (Less than 2 lap):   
- All karts shall immediately reduce speed to 50km/h, REMAIN ON THE TRACK and return to form up at 

start line. Only under unforeseen circumstance, karts will be directed back to the pit lane indicated.  

- No one, aside from the driver and race marshals are allowed to touch the karts.   

- The starting grid will remain the same as the original race; unoccupied places on the grid  shall remain 

vacant.   
- Karts that are not able to make it back to the grid/ pit lane under its own power will not be recovered. 
Only in the Pit Lane, under the supervision of the Chief Scrutineer, 1 mechanic is allowed to work on the 

kart. With the exception that 2 mechanics are allowed for Mini Rok Class.   

- Karts in the pit lane, will only be allowed to resume from the pit lane. Other karts in the pit lane for 

whatsoever reason, will similarly only be allowed to restart from the pit lane.   

- Karts starting from the pit lane will only be released after the field has passed the pit exit.   

- If the Race can be resumed, a new start will be given within 30 minutes after the red flag.   
- The length of the new race will be of the full original race distance, unless specified based on COC’s 
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decision after consultation with the stewards.   

- The original start will be deemed null and void.   

     
During the Race (More than 2 lap but less than 75% of the Race distance):  
- All karts shall immediately reduce speed to 50km/h, REMAIN ON THE TRACK and return to form up at 
start line. Only under unforeseen circumstance, karts will be directed back to the pit lane indicated by a 

directional arrow sign shown at the pit entry.   

- No one, aside from the driver and marshals are allowed to touch the karts.   

- The starting grid position will be based on the order of Drivers crossing the Finish Line at  the lap 

before the race was stopped.   

- Karts that are not able to make it back to the grid/ pit lane under its own power will not  be recovered. 
Only in the Pit Lane, under the supervision of the Chief Scrutineer, 1 mechanic is allowed to work on the 

kart. *With the exception that 2 mechanics are allowed for Mini Rok Class.   
- Karts in the pit lane, will only be allowed to resume from the pit lane. Other karts in the pit lane for 

whatsoever reason, will similarly only be allowed to restart from the pit lane.   
- Karts starting from the pit lane will only be released after the field has passed the pit exit. 
- Karts in the pit lane for repairs (provided the kart is deemed fit and approved by the Chief Scrutineer) 
when the red flag was shown will be eligible to take the restart from the Pit Lane.  
- If the Race can be resumed, a new start will be given within 30 minutes after the red flag.  
- The race will be resumed with the remaining amount of laps, unless specified based on COC’s decision 

after consultation with the stewards.   
 

During Race (75% or more of the Race distance):   
- The karts shall be sent directly to the Parc Fermé and the Race will be deemed to have finished when 

the leading kart crossed the Line at the end of the lap prior to that during which the Race was stopped.   
- Full points will be awarded.  
 
 

18. RESUMING A RACE   
Refer to article 2.22 of the CIK-FIA General Prescriptions.  
 
19. FINISH  
Refer to article 2.23 of the CIK-FIA General Prescriptions.  

20. INCIDENTS  
Refer to article 2.24 of the CIK-FIA General Prescriptions.  

21. GENERAL SAFETY  
Refer to article 2.14 of the CIK-FIA General Prescriptions.  

22. KART SAFETY  
Refer to article 3.1 of the CIK-FIA Technical Regulations.  

23. DRIVER’S SAFETY  
Refer to article 3.2 of the CIK-FIA Technical Regulations.  
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24. BRIEFING 

Refer to article 2.18 of the CIK-FIA Technical Regulations.   

Drivers and Entrant Briefing is mandatory for all Drivers and Entrants.   

A further Drivers Briefing may also be mandatory on Race Day under the discretion of the Clerk of the 

Course. It is the Drivers/ Entrants duty to enquire about any further Driver’s Briefing.   

Driver/ Entrants not attending the briefing will be liable to incur a fine to be paid to the ASN hosting the 

event, via the Stewards and according to the official fee indicated by the ASN.   

Signing of the attendance list is mandatory.   
 

25. CODE OF DRIVING CONDUCT  

Observance of Signals  
The instructions detailed in Article 2.15 of the General Prescriptions are deemed to be part of this Code 

of Driving Conduct. All Drivers must be thoroughly acquainted with them.   

Overtaking  
During a race, a kart alone on the track may use the full width of the track. However, as soon as it is 
caught up by a kart which is about to lap it, the Driver must allow the faster driver pass at the first 

possible opportunity.   

If the Driver who has been caught does not seem to notice that another driver wants to overtake him, 
the flag Marshal(s) will give a warning by waving the blue flag to indicate that another Competitor wants 

to overtake.   

Any Driver who does not take notice of the blue flag may be penalised by the Stewards. Systematic or 

repeated offences may result in the exclusion of the offender from the race.   

Curves, as well as the approach and exit zones thereof, may be negotiated by the Drivers in any way 

they wish, within the limits of the track.   

Overtaking, according to the circumstances, may be done either on the right or on the left. However, 
manoeuvres liable to hinder other Drivers such as premature or dangerous changes of direction, more 
than one change of direction, deliberate crowding of karts towards the inside or the outside of the curve 
or any other dangerous change of direction, are strictly prohibited and shall be penalised, according to 
the importance and repetition of the offences, by penalties ranging from a fine to the exclusion from the 

race. The repetition of dangerous driving, even involuntary, may result in the exclusion from the race.   

Any obstructive manoeuvre carried out by one or several Drivers, either having common interests or 
not, is prohibited.  
 
The penalty inflicted for ignoring the blue flag will also be applied to Drivers who obstruct part of the 
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track and shall be more severe in the case of systematic obstruction, ranging from a fine to the exclusion 
from the race. The same penalty shall be applied to Drivers who swing from one side of the track to the 

other in order to prevent other Competitors from overtaking.   

The repetition of serious mistakes or the appearance of a lack of control over the kart (such as leaving 

the track) may entail the exclusion of the Drivers concerned.   

Contacts / collisions (during the race, deceleration lap included): sanctions may be imposed on a Driver 

who pushes another Driver.      
 
During all times 1 tyre need to be within the white line which marks the limit of the circuit, unless 
otherwise informed by Clerk of the Course during Driver Briefing.  

 
26. CREW CONDUCT  

The onus of responsibilities for the conduct of the service crews will at all times be on the Entrant.   

Any misbehaviour on the part of any service crews will not be tolerated and the driver will be liable to 
exclusion from the event for any breach of these regulations or refusal to obey instructions from 

Officials of the Meeting.   

No service crew is permitted on the circuit at any time without the express permission of the Clerk of 
the Course. Once the warm-up lap has commenced, all service crew must return to the Pits or Paddock.  

The Organiser reserves the right to refuse entry for any member of a Pit Crew into the circuit, Pits and 
Paddock and all areas under its jurisdiction without assigning a reason. Failure to comply with such a 

request will render the driver liable to exclusion from the event.   

The drinking of any alcoholic beverages or intoxication by any other means (e.g. Narcotics) is absolutely 
forbidden during the event and any driver and/or crew found guilty of such offence will be immediately 
excluded from the competition and removed from the track. The organiser reserves the right to conduct 

doping tests as per CIK medical guidelines.   
 

27. PROTEST AND APPEALS  
The right to protest lies only with Entrants. They must be presented in writing to the Clerk of the Course 
or to his deputy within 10 minutes after the posting of the results of the Qualifying Practice, and within 
30 minutes after the posting of the classification of the races of the final phase. Protests shall be 

accompanied by a 10.000THB protest fee.   

In the absence of the Clerk of the Course or of his deputy, they shall be addressed to the Steward of the 

Event or to one of them.   

The deposit will be refunded if the protest is judged founded.   
In the event of incidents or protest, the event organizer shall proceed with the prize giving based on the 
provisional results. This is to ensure that the Steward panel is not time pressured in their deliberations 

and decisions.  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TECHNICAL REGULATIONS 
 
1.  CLASSIFICATION AND DEFINITION  

Classification: Refer to Article 1.1 of the CIK-FIA Technical Regulations.   

Definition: Refer to Article 1.2 of the CIK-FIA Technical Regulations.   

2.  GENERAL PRESCRIPTION   
Refer to Article 2.1 of the CIK-FIA Technical Regulations.  
 
3.  KART AND EQUIPMENT SAFETY  

Kart Safety: Refer to Article 3.1 of the CIK-FIA Technical Regulations.   

Equipment Safety: Refer to Article 3.2 of the CIK-FIA Technical Regulations.   
 

4. GENERAL PRESCRIPTION FOR GROUP 2 KARTS   
Chassis: Refer to Article 5.1 of the CIK-FIA Technical Regulations.  
 
5. SCRUTINEERING  
A mandatory check will be carried out before the start of qualifying every Round. It must be possible to 
identify the homologated equipment using the technical descriptions (drawings, dimensions, etc.) on the 
homologation form. For any used equipment, which has been homologated, each competitor shall be 
able to submit the relative homologation forms to identify the homologated equipment. For 

identification and control, it must be possible to identify the homologated equipment.   

Chassis Homologation  
Rok Cup Thailand is open to any chassis with either the current CIK-FIA homologation of the previous 

period (including brakes and bodywork) and in compliance with CIK-FIA Technical Regulations.   

No front brakes allowed in any of the categories.   

Amount of Chassis   
Drivers are only allowed one (1) chassis only.  
However, if damage occurs to a chassis previously scrutinized for the Event, and if it is the opinion of the 
Scrutineer that it is impractical for such damage to be repaired in time, one alternative chassis of the 
same make and model as the damaged chassis may be scrutinized in order to continue the Event.  

Amount of Engines  
Only one (1) engine is allowed for each driver and category for Scrutineering and use per Event.  
For engine change please refer to article 7 ‘Engine rules’. 
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6. ENGINES  

Engines must be run as supplied by the manufacture. No modification or components substitution is 

allowed, unless specified in the “Technical Bulletin”.   

Scrutineers have the right to inspect any engine or components at any point of time during the event 

and without particular reason.   

Scrutineers have the right to request, at any time during the event and without any particular reason, to 
have competitors exchange parts of the engine (i.e. but not limited to clutch, exhaust, carburettor, coil 

wiring loom, ignition etc.) with an identical part.   

Refusal to submit to inspection and/or exchange parts will result in disqualification from the event   
 
Engine seal 

Engines will be sealed by the Organiser prior to the Event.   
The original engine seal must remain intact throughout the entirety of championship 
 

Exhaust  
Exhaust system must remain intact, as provided by the manufacturer.  

No sandblasting, treatment or thermo wrapping of any kind is allowed.   

Internal dimensions may not be altered because of rust.   

No modifications allowed to the silencer end cap.   
 
Air box 
Orginial air box as supplied with the engine need to be used 

Air box must not contain any additional holes.   

No external form of air ducts forcing air inside the air box is permitted.   

Plastic protection under rain conditions is mandatory.   

No modification on the inlet cone is allowed.   

Starting system 
Scrutineers have the right to request that the drivers, at any time during the event and without any 

particular reason, demonstrate on-board starting.   

Auxiliary starters are not allowed.   

On-board batteries are intended for engine starters and data loggers only.   

Only one (1) battery is allowed per kart.   

Batteries must be firmly and safely secured to one of the main rails of the chassis.   

Batteries must be sealed and only dry cell type batteries are allowed.   

Radiators 
Only one (1) radiator supplied by organiser (except for Mini ROK) is allowed and must be mounted on 

the left side of the driver and placed above the chassis frame.  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When tape is applied to block off a portion of the radiator, the tape must wrap around the radiator and 

must not be removed during any on track activities.   
 

Only water and no other additives are allowed for cooling.   

Radiator shields, either adhesive or mechanical are allowed but should not be removable  when the 

kart is in motion.   

No form of heat exchange is allowed on the water hoses.   

No form of water heater or engine heater is allowed.   

 

Battery 
Use of aftermarket starter batteries is allowed and must be contained in the supplied battery support.  

Fuel system 
Fuel filter is optional for all engines and must be installed between the fuel tank and fuel pump.  
 
Spark plugs 
Only the following spark plugs, strictly original and without any modification, are allowed:  

- NGK B8EG – B10EG   

- NGK BR8EG – BR10EG   
- NGK B8EGV – B10EGV 
- NGK BR8EIX – BR10EIX  

- NGK BR8CMIX – BR10CMIX   

- DENSO IW27   

- DENSO IW29   

- DENSO IW31   

The spark plug must be installed with its original gasket.   

Cylinder heads 
The cylinder head has to be strictly original. Only the thread repairing by means of an M14x1, 25 helicoil 
of the same length as the original thread is allowed. The sparkplug body tightened on the cylinder head 
must not protrude from the upper part of the combustion chamber dome.  

 
7. CHASSIS DECLARATIONS  
The event is open to any chassis with either the current CIK-FIA homologation or the CIK-FIA 
homologation of the previous period (Including brakes and bodywork) and in compliance with CIK-FIA 
technical regulations.  

Chassis 
All chassis tubing must be from magnetic steel. 
 
Mini Rok  
ONLY (chassis homologated by i.e. ACI/CSAI (Italy), FFSA (France), MSA (UK), MSB (Germany), WKA (US), 

RFE (Spain), are accepted.  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Wheelbase minimum 900 mm and maximum 1000 mm   

Maximum overall width including all bodywork 1270mm   

Maximum rear track width 1100mm   

Axle: 30 mm  

Rims size: 110 +/- 2mm  
Rims Material: Aluminum only  

 
All other categories 

Minimum wheelbase 1020mm   

Maximum wheelbase 1070mm   

Minimum width of rear protection system under all conditions is 1340mm   

Maximum rear track width 1400mm   
 
Axle 

Rear axle must be of one piece design.   
Axles must be constructed from magnetic iron or steel based design. Aluminium, stainless steel, 

titanium and carbon fibre axles are not allowed.   

Maximum diameter for Mini Rok rear axle is 30mm and a minimum thickness of 4.9mm.   

Maximum diameter for all other classes rear axle is 50mm and a minimum thickness of 1.9mm.   

Bodywork 
Bodyworks, and rear bumper homologated by ACI/CSAI (Italy), FFSA (France), MSA (UK), DMSB 

(Germany), WKA (US), RFE (Spain) are requested.   

Bumpers are compulsory for front, rear, and the side protection.   

The use of CIK-FIA homologated rear protection is mandatory.   
 
CIK Drop bumber / front fairing  
All chassis in all categories are required to install the CIK Drop Down Nose Bracket Kit onto their front 

bumpers.   
From Qualifying until the Final, each Driver must enter the Start Servicing Park with the front fairing 

detached from the kart.   

The Mechanic or Driver himself must mount the front fairing in the Start Servicing Park under the 

supervision of a Scrutineer.   
The front (using the front fairing mounting kit) must be in the correct position at all times during the 

Event (refer to CIK Technical Drawing No. 2d).   

The Black Flag with an Orange disc will not be shown to a driver if his front fairing is no longer in the 
correct position. Drivers will be penalised if any part of the tubes of the front bumper are in the marked 

areas (A) as shown in the drawing.  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Brakes 

Brakes must have a current or previous period CIK-FIA homologation.   
Brake discs must be made from steel, stainless steel or cast iron. Carbon and ceramic brake discs are not 

allowed.   

Brake system homologated by CIK/FIA, ACI/CSAI (Italy), FFSA (France), MSA (UK), DMSB  (Germany), 

WKA (US), RFE (Spain) is mandatory.   

Front brakes are not allowed in any category  

Chain 

Transmission must be carried by chain only to the rear axle. Any kind of differential is prohibited.   
Chain guard is required. Full protection totally covering front and rear sprockets and chain is mandatory.  

Tyres 
Only tyres described in Sporting Regulations or Supplementary Regulations are allowed to be used. 

Running in of wet tyres on a dry track is prohibited.   

It is not allowed to:  

- Tamper any tyre.  
- Alter the hardness or composition of the rubber or to change the construction of the tyre carcase by 
any means except through normal karting use.  
- Apply any substances including tyre treatment/ tyre softener.  

- Use heating sources, including heat guns or lamps on the tyres.   
 
Miscellaneous  

Composite materials are banned, except for the seat, floor pan and chain guard.   

Data acquisition devices capable of recording and displaying data only are allowed.   

Any system capable of modifying fuel ratio mixtures, traction, throttle, ignition timing is  forbidden   

Any kind of suspension device or system is prohibited.   

Communication to/from driver and/or acquisition devices via radio/telemetry or any  other system is 

forbidden.   

No fluid spillage on the tarmac is allowed at any point of time. Catch bottles are highly  recommended. 

Fluid spillage will result in a black flag.  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8. VORTEX MINI ROK TECHNICAL APPENDIX  

Any modification or adjunction on the engine and its accessories, if not expressly authorized, is 
forbidden. The Organiser considers as modifications any action changing the initial aspect and 
dimensions of an original part. Any modification and/or installation having as a consequence to alter a 
dimension and/or its control possibility are strictly forbidden. The Entrant is liable for the conformity of 
their equipment.  

The following original homologation form of the engine is an integral part of these Technical 
Regulations:  

 VORTEX Mini ROK 60cc Identification Sheet:  
http://www.vortex-rok.com/download/italy/fiche_ROK_MINI.pdf 

Fuel system 

All fuel system components must be utilized as supplied   

A plastic “Y” for the fuel return is not allowed.   

The use of a fuel filter is optional.   

The fuel line must be of standard fuel line material and may not be restricted or reduced in any way.   

Carburettor 
Dell’Orto PHBG 18 BS carburettor will be provided together with the engine. At all time original 
carburetor need to be used. 

Any change or modification is not allowed to the carburettor except for:   
- Main jet: Minimum 96,  

- Needle clip position   
- Airscrew 
 
Standard Dell’Orto PHBG 18 BS Set Up: 

- Slide: #40   
- Needle: W23  
- Outer pilot: #60  
- Inner pilot: #50  
- Emulsion tube: 266AN  
- Floats: 4gm  

- Maximum venturi size: 18mm.   

Carburettor airbox clamps must be used as supplied   
 
Squish gap  

Minimum squish gap of 0.8mm   
 
Exhaust manifold 

Only the original exhaust manifold header is allowed as supplied with the engine and must be kept in 
compliance with the homologation form, therefore no modification in structure or in dimensions is 

allowed.   

http://www.vortex-rok.com/download/italy/fiche_ROK_MINI.pdf
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Exhaust manifold headers cannot be cracked or leaking.   

A template gauge will be used to control exhaust manifold headers.   

Cleaning the manifold with fuel or sandpaper is allowed as long as the dimensions remain as stated in 

the homologation form.   

Clutch  
Each driver is responsible for the wear status of the clutch padding material and friction parts cleaning.  
Clutch components MUST not contain significant amounts of any kind of oil or grease.  

 
9. VORTEX ROK GP TECHNICAL APPENDIX (Junior/Senior/Master) 

Any modification or adjunction on the engine and its accessories, if not expressly authorized, is 
forbidden. The Organiser considers as modifications any action changing the initial aspect and 
dimensions of an original part. Any modification and/or installation having as a consequence to alter a 
dimension and/or its control possibility are strictly forbidden. The Entrant is liable for the conformity of 
their equipment.  

The following original homologation form of the engine is an integral part of these Technical 
Regulations:  

✓ VORTEX ROK GP Identification Sheet: 
http://www.vortex-rok.com/download/italy/fiche_ROK_GP.pdf 
 
Fuel system  

All fuel system components must be utilized as supplied   

The use of a fuel filter is optional.   

The fuel line must be of standard fuel line material and may not be restricted or reduced in any way.   
 
Reed valve 

Must be standard as supplied by Vortex.   

Minimum thickness: 0.30mm +/- 0.05mm   

Carburettor   
Dell’Orto VHSH 30 carburettor will be provided together with the engine.  

Any change or modification is not allowed to the carburettor except for:   
- Main jet:Minimum 135,  

- Needle clip position   
 
Standard Dell’Orto VHSH 30 Set Up: 

- Slide: #40   
- Needle: K33  
- Outer pilot: #60  
- Inner pilot: CD1  
- Emulsion tube: DP268  
- Floats: 4gm  

- Maximum venturi size: 30mm.   

http://www.vortex-rok.com/download/italy/fiche_ROK_GP.pdf
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Squish Gap  

Minimum squish gap of 1.0mm   

 
Clutch 

Clutch engagement speed (maximum) is at 4000 RPM.   

Each driver is responsible for the wear status of the clutch padding material and friction  parts cleaning. 

  
 
Exhaust manifold  

Manifold need to be original supplied by Vortex.  
 
Size and dimensions: 

Junior Rok GP: 28mm   
Senior Rok GP/ Master: 38mm  

Exhaust manifold headers cannot be cracked or leaking.   

A template gauge will be used to control exhaust manifold headers.   

Cleaning the manifold with fuel or sandpaper is allowed as long as the dimensions remain as stated in 

the homologation form.  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SPORTING REGULATION (กฎกตกิาการแข่งขัน) 
 

1. ผู้จัดการแข่งขัน 

CTG 2002 Co.,Ltd  จะเป็นผู้จดัการแข่งขนั  Rok Cup Thailand  โดยจะใช้กฎกติกาการแข่งขนัตาม 

- ราชยานยนต์สมาคมแห่งประเทศไทยในพระบรมราชปูถมัภ์ (รยสท.) 

- กฎกติกาการแข่งขนัรถคาร์ทสากลปี 2018 โดย CIK/FIA (International Karting Regulation of CIK/FIA 

2018)  

- กฎกติกาเพ่ิมเติม (Supplementary Regulation) ปี 2018 ของ Rok Cup Thailand รับรองโดย  

ราชยานยนต์สมาคมแห่งประเทศไทยในพระบรมราชปูถมัภ์ (รยสท.) 

- กฎกติกาเทคนิคของ Rok Cup Thailand 2018 

- กฎกติกาเสริมอ่ืนๆ และประกาศเพ่ิมเติม (Bulletins) ท่ีทางผู้จดัเขียนขึน้หรือประกาศขึน้ โดยมีเนือ้ความ 

ท่ีไปในทิศเดียวกนักบักฎกติกาการแข่งขนั 

 

2. การด าเนินงานทั่วไป 

นกัแข่ง ผู้จดัการทีม ผู้ ท่ีมีสว่นร่วมกบัการแข่งขนั รวมถงึลกูจ้าง และผู้แทนทกุท่าน ต้องปฏิบตัิตามกฎกติกา 

รถคาร์ทสากล (FIA-CIK International Sporting Code) , กฎกติกาการแข่งขนัและกฎกติกาเทคนิคของ Rok Cup 

, CIK-FIA General Prescriptions , ตามกติกาการแข่งขนัรถยนต์แห่งชาติของ รยสท. และกฎกติกาการแข่งขนันี ้

การแข่งขนันีจ้ะอยู่ภายใต้กฎกติกาการแข่งขนัรถคาร์ทสากลปี 2018 โดย CIK/FIA (International Karting 

Regulation of CIK/FIA 2018) , กฎกติกาการแข่งขนัและกฎกติกาเทคนิคนี ้

ผู้จดัการแข่งขนัของสงวนสิทธ์ิ การใช้ช่ือ หรือการโฆษณา การจดัการแข่งขนั  

ผู้จดัการแข่งขนัเท่านัน้ท่ีมีสิทธิยกเลิกหรือสละสิทธ์ิกฎกติกา ภายใต้กฏกติกาการแข่งขนัรถยนต์แห่งชาติ 

ของ รยสท. 

 

3. เจ้าหน้าที่ (Officials) 

Rok Cup Thailand ได้รับการอนมุตัิจาก สมาคมรถคาร์ทแห่งประเทศไทย (KAT) โดย KAT จะให้ นายสนาม 

หวัหน้ากรรมการตรวจสภาพ , หวัหน้าจบัเวลา และ Steward โดยรายช่ือทัง้หมดจะถกูคดักรองจากกฎกติกาเสริม 

(Supplementary Regulation) 



 
 

โดยท่ีรายช่ือของ นายสนาม , หวัหน้ากรรมการตรวจสภาพ , หวัหน้าจบัเวลา และ Steward จะประกาศก่อน

ปิดลงทะเบียน (Sporting Check) 1 ชัว่โมง  

ซึง่นายสนามจะต้องอยู่ท่ี Race Control และติดตอ่กบั Marshal ตลอดเวลาท่ีมีรถแข่งท าการวิ่งอยู่ในสนาม 

Steward , นายสนาม และ หวัหน้ากรรมการตรวจสภาพ ต้องมีการติดตอ่สื่อสารกนัโดยใช้วิทยอุยู่ตลอดเวลาท่ีอยู่

ในสนาม  

 

4. วันและสถานที่ 

สนามท่ี 1 : 7-8 เมษายน 2018 , Bira Circuit  พทัยา 

สนามท่ี 2 : 16-17 มิถนุายน 2018 , Impact Speedpark กรุงเทพ 

สนามท่ี 3 : 18-19 สิงหาคม 2018 , Impact Speedpark กรุงเทพ (จดัร่วมกบั Rok Cup Asia Zone) 

สนามท่ี 4 : 15-16 กนัยายน 2018 , Bira Circuit พทัยา 

 

โดยท่ี สนามท่ี 1,2 และ 4 จะจดัการแข่งขนัร่วมกนักบั “ Kart Championship of Thailand “ ท่ีจดัการ

แข่งขนัโดยชมรมการกีฬารถคาร์ทแห่งประเทศไทย (KAT) ซึง่การซ้อม (Official Practice) จะมีขึน้ในวนัศกุร์ การ

แข่งขนั Kart Championship of Thailand จะมีขึน้ในวนัเสาร์ และการแข่งขนั Rok Cup Thailand จะมีขึน้ในวนั

อาทิตย์ 

 

5. รุ่นการแข่งขัน 
 

รุ่น อายุ เคร่ืองยนต์ น า้หนัก หมายเหตุ 

Cadet Rok 7-9 ปี Mini Rok 110 กก. รางวลัพิเศษเฉพาะสนาม 

Mini Rok 7-13 ปี Mini Rok 110 กก.  

Junior Rok GP 12-15 ปี Rok GP* 145 กก. ใช้คอท่อเลก็ (exhaust manifold) 

Senior Rok GP 14 ปี ขึน้ไป Rok GP 160 กก.  

Master 32 ปีขึน้ไป Rok GP 165 กก. แข่งขนัร่วมกบัรุ่น Senior 

 



 
 

 รุ่น Cadet Rok (นกัแข่งท่ีมีอายรุะหวา่ง 7-9 ปี) จะเก็บคะแนนแยกรุ่นกนักบัรุ่น Mini Rok แตจ่ะท าการแข่งขนั

ร่วมกนั 

นกัแข่งในแตล่ะรุ่น จะต้องมีจ านวนนกัแข่งร่วมการแข่งขนัไมน้่อยกวา่ 3 คน 

รุ่น Master ถ้าจ านวนผู้สมคัรน้อยกวา่ 8 คน จะท าการแข่งขนัร่วมกนักบัรุ่น Senior Rok GP 

นกัแข่งทกุท่านจะต้องมีใบขบัแข่งท่ีถกูต้องรับรองโดย ราชยานยนต์สมาคมแห่งประเทศไทย (RAAT) หรือ  

ใบขบัแข่งจาก ASN อื่นๆ ท่ีรับรองโดย CIK-FIA (นกัแข่งตา่งชาติ) ซึง่นกัแข่งผู้ ท่ีถือใบขบัแขง่ท่ีรับรองโดย ASN อื่น 

จะต้องให้ ASN ของท่านออก Visa เผ่ือใช้ในการสมคัรเข้าร่วมการแข่งขนั 

 

6. ค่ามัคร 

ทัง้ฤดกูาล (Full Season) : 15,000 บาท 

ตอ่สนาม : 5,000 บาท  

รุ่น Junior Rok GP และรุ่น Senior Rok GP ส าหรับนกัแข่งท่ีซือ้เคร่ืองยนต์กบั Race Connection ก่อนสนาม

ท่ี 1 จะสามารถลงท าการแข่งขนัแบบทัง้ฤดกูาล (Full Season) ฟรี โดยไมต้่องเสียคา่สมคัร 

ในสนามท่ี 1 , 2 และ 4 (จดัการแข่งขนัร่วมกนักบั Kart Championship of Thailand) นกัแข่งท่านใดท่ีใช้

เคร่ืองยนต์ Vortex Rok (Mini Rok / Rok GP) ลงท าการแข่งขนัทัง้สองรายการ (Kart Championship of Thailand 

และ Rok Cup Thailand) ทางผู้จดัจะมีเงินคืน (cashback) ให้ท่านละ 2,000 บาท หลงัจบการแข่งขนัในแตล่ะ

สนาม 

 

7. เคร่ืองยนต์ 

เคร่ืองยนต์ทัง้หมดท่ีใช้ในการแข่งขนัทัง้หมดจะต้องมาจาก Race Connection Co.,LTD ตวัแทนจ าหน่าย

เคร่ืองยนต์ Vortex Rok แตเ่พียงผู้ เดียวในประเทศไทย เท่านัน้ ติดตอ่สอบถาม raceconnectionth@gmail.com 

เคร่ืองยนต์ที่สามารถใช้แข่งขันได้ในรุ่น Mini Rok 

- เคร่ืองยนต์ท่ีเช่าจาก KAT (มีการซีลเคร่ืองยนต์แล้ว) : ส าหรับ Rok Cup Thailand สนาม 1 , 2 และ 4  

ท่ีมีการแข่งขนัร่วมกนักบั Kart Championship of Thailand จะสามารถเช่าเคร่ืองยนต์จาก KAT เพ่ือแข่ง

ได้ แตจ่ะต้องเสียคา่เช่าเพ่ิมให้กบั KAT ในราคา 4,000 บาท 

mailto:raceconnectionth@gmail.com


 
 

- เคร่ืองยนต์ท่ีเช่าจาก Race Connection (มีการซีลเคร่ืองยนต์แล้ว) : ราคา 4,000 บาท ตอ่ 1 วนั  

และมีเงินมดัจ าเคร่ืองยนต์ 4,000 บาท (หากเคร่ืองยนต์ไมเ่สียหาย สามารถรับเงินมดัจ าคืนเมื่อคืน

เคร่ืองยนต์) โดยเคร่ืองยนต์ท่ีเช่าจาก Race Connection จะสามารถใช้แข่งได้เฉพาะ Rok Cup Thailand 

เท่านัน้ จะไมส่ามารถน าเคร่ืองยนต์นีไ้ปใช้แข่ง Kart Championship of Thailand ได้ 

เคร่ืองยนต์จะมาพร้อมกบั สายไฟ , ท่อไอเสีย , แบตเตอร่ี 

 

เคร่ืองยนต์ที่สามารถใช้ได้ในรุ่น Junior Rok GP และ Senior Rok GP 

- เคร่ืองยนต์ของตวัเอง (มีการซีลเคร่ืองยนต์แล้ว) ท่ีซือ้กบั Race Connection Co.,LTD ซึง่ถ้ามีการซือ้

เคร่ืองยนต์ก่อนสนามท่ี 1 จะสามารถเข้าร่วมการแข่งขนัแบบทัง้ฤดกูาล (Full Season) โดยไมต้่องเสีย 

คา่สมคัร 

- เคร่ืองยนต์ท่ีเช่าจาก Race Connection (มีการซีลเคร่ืองยนต์แล้ว) : ราคา 5,000 บาท ตอ่ 1 วนั และมีเงิน

มดัจ าเคร่ืองยนต์ 5,000 บาท (หากเคร่ืองยนต์ไมเ่สียหาย สามารถรับเงินมดัจ าคืนเมื่อคืนเคร่ืองยนต์)  

โดยเคร่ืองยนต์นีส้ามารถใช้ลงแข่งได้ทัง้ Rok Cup Thailand และ Kart Championship of Thailand  

เคร่ืองยนต์จะมาพร้อมกบั สายไฟ , ท่อไอเสีย , หม้อน า้ , แบตเตอร่ี 

 

การเปลี่ยนเคร่ืองยนต์   

นกัแข่งหรือผู้สมคัรสามารถเปลี่ยนเคร่ืองยนต์ในระหวา่งการแข่งขนัได้ โดยมีคา่ใช้จ่าย 6,000 บาท ส าหรับ

เคร่ืองยนต์ Mini Rok และ 8,000 บาท ส าหรับเคร่ืองยนต์ Junior Rok GP / Senior Rok GP ตอ่การเปลี่ยน

เคร่ืองยนต์ 1 ครัง้ ซึง่จะอนญุาติให้เปลี่ยนเคร่ืองยนต์ก็ตอ่เมื่อมีรายงานจากกรรมการตรวจสภาพวา่เคร่ืองยนต์ 

มีความเสียหายหรือผิดปกติจริงเท่านัน้ 

หลงัจากการแข่งขนั เคร่ืองยนต์และอปุกรณ์ตา่งๆ จะต้องน ามาคืนที่ Race Connection Co.,LTD ในสภาพ 

ท่ีดี ถ้าเคร่ืองยนต์หรืออปุกรณ์ใดเกิดความเสียหาย นกัแข่งหรือผู้สมคัรจะต้องรับผิดชอบ 

 

 

 

 



 
 

8. ยาง 

- อนญุาตให้ใช้ยางท่ีซือ้จากผู้จดัการแข่งขนัเท่านัน้ 

- อนญุาตให้ใช้ ยางสลิค (Dry) 1 ชดุ และ ยางฝน (Wet) 1 ชดุ ตอ่ 1 สนาม 

นกัแข่งหรือผู้สมคัรจ าเป็นต้องซือ้ยางฝน (Wet) ชดุใหม ่1 ชดุ ในการลงท าการแข่งขนัครัง้แรก แตใ่นครัง้ตอ่ไป

นกัแข่งหรือผู้สมคัรสามารถน ายางฝน (Wet) ท่ีซือ้ไว้ในครัง้แรกมาใช้แข่งในครัง้ตอ่ไปได้ หรือนกัแข่งจะเลือกใช้ 

ยางฝน (Wet) ใหมก่็ได้ 

 

รุ่น ยางสลิค (Dry) ยางฝน (Wet) 

Mini Rok Bridestone YJL 
ขนาดยางหน้า 40x100 -5 
ขนาดยางหลงั 50x110 -5 

Bridestone YFD 
ขนาดยางหน้า 40x100 -5 
ขนาดยางหลงั 50x110 -5 

Junior and Senior Rok GP Bridestone YNC 
ขนาดยางหน้า 45x100 -5 
ขนาดยางหลงั 71x110 -5 

Bridestone YLP 
ขนาดยางหน้า 45x100 -5 
ขนาดยางหลงั 60x110 -5 

 

ยางจะอยู่ท่ี Servicing Park สามารถน าคปูองท่ีซือ้จากผู้จดัการแข่งขนั ไปแลกกบัยางท่ี Servicing Park ได้ 

การ Mark ยาง (Tyres Register) จะกระท าในช่วงเวลาตรวจสภาพ (Scrutineering) 

ในกรณียางร่ัว นกัแข่งสามารถน ายางท่ีใช้แล้วของตนเองลงท าการแข่งขนัได้ แตต้่องน ายางท่ีจะใช้ไป

ตรวจสอบกบักรรมการตรวจสภาพก่อน จงึจะสามารถใช้ท าการแข่งขนัได้ 

ในกรณี Wet Race สิทธิในการเลือกใช้ยางสลิค (Dry) หรือยางฝน (Wet) ขึน้อยู่กบันกัแข่งจะใช้ยางสลิค (Dry) 

หรือ ยางฝน (Wet) ก็ได้ แตถ้่านกัแข่งท่านใดท่ีเลือกใช้ยางผิดประเภทจนท าให้เวลาตอ่รอบช้าเกินไป นายสนาม 

มีสิทธิท่ีจะให้ธงด ากบันกัแข่งคนนัน้ เพราะอาจจะท าให้เกิดอนัตรายตอ่นกัแข่งคนอื่นได้ 

 

9. น า้มัน และ น า้มันผสม 

น า้มนัท่ีใช้ในการแข่งขนั อนญุาต ให้ใช้เฉพาะน า้มนัท่ีผู้จดัการแข่งขนัจดัให้เท่านัน้ โดยน า้มนัจะอยู่ท่ี  

Parc ferme ส าหรับข้อมลูอื่น ๆ เก่ียวกบัน า้มนัและน า้มนัผสม ทางผู้จดัจะแจ้งให้ทราบผ่านทางกฎกติกาเสริม 

(Supplementary Regulation) ของแตล่ะสนาม 

 



 
 

10. หมายเลขรถแข่ง 

หมายเลขรถแข่งจะปฏิบตัิตามบทบญัญตัิของ CIK Technical Regulation ข้อ 2.24 

นกัแข่งทกุท่านจะต้องติดหมายเลขท่ีเห็นได้ชดัท่ี ด้านหน้า , ด้านข้าง , ด้านหลงั ของรถแข่ง ถ้าไมส่ามารถ

ปฏิบตัิตามข้อก าหนดนีไ้ด้ นกัแข่งจะไมส่ามารถลงท าการแข่งขนัได้ 

รุ่น หมายเลขรถแข่ง 

Cadet Rok + Mini Rok 1-99 
Junior Rok GP 100-199 
Senior Rok GP 200-299 

Master 300-399 
 

11. การลงทะเบียน (Sporting Check) และการตรวจสภาพ 

สถานท่ีและเวลาในการลงทะเบียน (Sporting Check) และการตรวจสภาพ จะระบไุว้ในกติกาเสริม 

(Supplementary Regulation) ของแตล่ะสนาม โดยท่ีนกัแข่งทกุท่านจะต้องมีเอกสารท่ีจ าเป็นและข้อมลูทัง้หมด

พร้อมในการลงทะเบียน (Sporting Check) และการตรวจสภาพ 

นายสนาม หรือหวัหน้าแพทย์ อาจจะขอให้นกัแข่งได้รับการตรวจร่างกายได้ทกุเม่ือระหวา่งการแข่งขนั 

ไมอ่นญุาตให้นกัแข่งท่ีไมไ่ด้รับการตรวจสภาพลงท าการแข่งขนั 

ในระหวา่งการแข่งขนั กรรมการตรวจสภาพอาจจะ 

- ตรวจสอบคณุสมบตัิของรถแขง่ และอปุกรณ์ของนกัแข่ง 

- ระหวา่งตรวจสภาพนกัแข่งจะต้องลงจากรถ เพ่ือให้กรรมการตรวจสภาพตรวจสอบคณุสมบตัิของรถแข่ง

ได้อย่างเตม็ท่ี 

- นกัแข่งจะต้องจดัหา Part ของรถแข่ง หากกรรมการตรวจสภาพลงความเห็นวา่จ าเป็น และรถแข่งคนัไหน

ท่ีผ่านการตรวจสภาพแล้ว มีการรือ้ ปรับแตง่ ซอ่มแซม หรือเกิดอบุตัิเหตรุะหวา่งการแข่งขนั จนท าให้

รถแข่งมีคณุสมบตัิไมส่มบรูณ์ จะต้องท าการตรวจสภาพรถแข่งอีกครัง้ 

ซีลเคร่ืองยนต์จะต้องอยู่ในสภาพท่ีดีตลอดเวลา หากตดัซีล หรือน าซีลออกจากเคร่ืองยนต์ นกัแข่งจะถกูให้ออก

จากการแข่งขนัทนัที แตห่ากซลีเคร่ืองยนต์เสียหาย หรือขาด โดยไมไ่ด้ตัง้ใจ จะต้องแจ้งกับกรรมการตรวจสภาพ

ทนัที ห้าม rebuild เคร่ืองยนต์ หรือเปลี่ยนเคร่ืองยนต์โดยเดด็ขาด เว้นแตว่า่จะได้รับอนญุาตจากผู้จดัการแข่งขนั 

หรือกรรมการตรวจสภาพเท่านัน้ 



 
 

12. รูปแบบการแข่งขัน 

Rok Cup Thailand 2018 จะจดัขึน้ทัง้หมด 4 สนาม  

โดยแตล่ะสนามประกอบด้วย 

- Free Practice 

- Warm Up 

- Qualifying 

- Heat 

- Pre-Final 

- Final 

นกัแข่งทัง้หมดจะต้องผ่านการลงทะเบียน (Sporting Check) และมีหมายเลขรถแข่งท่ีรถแข่งก่อนจะลงสนาม

ทกุครัง้ 

ตารางเวลา (Time Schedule) จะประกาศอย่างช้าท่ีสดุ 1 อาทิตย์ ก่อนการแข่งขนั 

 

Free Practice 

Free Practice จะมีขึน้ก่อนวนัแข่ง และ Free Practice ของแตล่ะรุ่นจะถกูก าหนดในตารางเวลา (Time 

Schedule) โดยคา่ใช้จ่ายในการ Free Practice จะไมร่วมกบัคา่สมคัร 

 

Warm Up 

นกัแข่งทกุท่านจะต้องติด Transponder ตัง้แตร่อบ Warm Up จนจบรอบ Final โดยท่ีต าแหน่งการติด 

Transponder จะอยู่ด้านหลงัของเบาะบริเวณด้านลา่ง 
 

Qualifying 

อนญุาตให้เฉพาะนกัแข่งท่ีผ่านการตรวจสภาพรถแข่งแล้วลงท าการ Qualify ได้ 

ส าหรับยางท่ีใช้ในการ Qualify จะต้องเป็นยางท่ีผู้จดัการแข่งขนัจดัหาให้ และผ่านการตรวจสภาพแล้วเท่านัน้ 

เราจะเรียงต าแหน่ง Start ในรอบ Heat จากเวลาท่ีนกัแข่งท าได้ในรอบ Qualifying โดยเรียงจากนกัแข่งท่ี 

ท าเวลาตอ่รอบได้เร็วท่ีสดุ ไปหานกัแข่งท่ีท าเวลาตอ่รอบได้ช้าท่ีสดุ กรณีท่ีนกัแข่งมีเวลาตอ่รอบเท่ากนั จะใช้เวลาท่ี

เร็วท่ีสดุของรอบรองลงมา 



 
 

ถ้านกัแข่งเข้ามาท่ี Pit ระหวา่งการ Qualify จะไมส่ามารถออกจาก Pit ได้อีก  

เว้นแตว่า่ Transponder ของนกัแข่งไมท่ างาน อนญุาตให้นกัแข่งสามารถเข้า Pit เพ่ือแก้ไข Transponder  

และออกจาก Pit ตามสญัญาณของ Marshals โดยท่ีจะไมม่ีการตอ่เวลาในช่วง Qualify ให้ 

ถ้านกัแข่งท่ีไมม่ีเวลา Record เน่ืองจาก Transponder มีปัญหา จะต้องไปตอ่ท้ายในการแขง่ขนัรอบ Heat 

นกัแข่งทกุท่านท่ีท าการ Qualify เสร็จแล้ว จะต้องท าการชัง่น า้หนกัโดยทนัที ไมว่า่จะเป็นนกัแข่งท่ีเข้า Pit ก่อน

หมดช่วงเวลาการ Qualify ก็ตาม ให้เฉพาะนกัแข่งท่ีท าการชัง่น า้หนกัเสร็จแล้วเท่านัน้สามารถออกจาก Servicing 

Park ได้ 

ไมอ่นญุาต ให้ช่างจบัรถแข่งกอ่นท่ีจะชัง่น า้หนกั 
 

Heat 

ผลการ Qualify จะน ามาเป็นต าแหน่งการออก Start ในการแข่งขนัรอบ Heat 

ผลการแข่งขนัในรอบ Heat จะน าไปเป็นต าแหน่ง Start ในการแข่งขนัรอบ Pre-Final 
 

Pre-Final และ Final 

ธงตราหมากรุก จะโชว์ให้กบัรถแข่งคนัแรกที่ผ่านเส้น Finish เม่ือครบก าหนดรอบการแข่งขนัแล้ว 

ผลการแข่งขนัรอบ Heat จะน ามาเป็นต าแหน่ง Start ในรอบ Pre-Final 

รอบการแข่งขนั Pre-Final และ Final จะค านวณตามระยะทาง และจะประกาศในตารางเวลา  

(Time Schedule) 

ผลการแข่งขนัรอบ Pre-Final จะน ามาเป็นต าแหน่งออก Start ในรอบ Final 

 

 

 

 

 

 



 
 

13. คะแนนเกบ็สะสม 

  

 

 เม่ือจบการแข่งขนัทกุสนาม นกัแข่งท่ีมีคะแนนเก็บสะสมมากท่ีสดุในแตล่ะรุ่นจะเป็น Champion ของ  

Rok Cup Thailand 

 ในกรณีท่ีคะแนนเก็บสะสมเท่ากนั จะตดัสินตามจ านวนครัง้ของผลการแข่งขนัท่ีดีท่ีสดุ 

 ในกรณีท่ีมีการยกเลิกการแข่งขนั จะไมม่ีคะแนนเก็บให้กบันกัแข่งทกุคนในสนามนัน้ 

 นกัแข่งท่ีไมผ่่านการตรวจสภาพจะไมไ่ด้รับคะแนนในสนามนัน้ 

 นกัแข่งท่ีโดนให้ออกจากการแข่งขนัโดยธงด า หรือมีความประพฤติมิชอบใน Servicing Park ระหวา่งการ

แข่งขนั หรือหลงัจบการแข่งขนั จะมีสิทธ์ิแข่งขนัตอ่หรือไม ่ขึน้อยู่กบัดลุพินิจของ Steward 

 

 

 

อนัดบัท่ี คะแนนรอบ Pre-Final คะแนนรอบ Final 

1 12 25 
2 10 20 
3 8 16 
4 7 13 
5 6 11 
6 5 10 
7 4 9 
8 3 8 
9 2 7 

10 1 6 
11  5 
12  4 
13  3 
14  2 
15  1 



 
 

14. เงนิรางวัล และถ้วยรางวัล 

เงินรางวลัของแตล่ะสนาม แตล่ะรุ่น (Cadet Rok , Mini Rok , Junior Rok GP , Senior Rok GP , Master and 

Master Plus)  

ท่ี 1 : 10,000 บาท 

ท่ี 2 : 7,000 บาท 

ท่ี 3 : 4,000 บาท 

จะมีการมอบเงินรางวลัและถ้วยรางวลัให้กบันกัแข่งท่ีจบการแข่งขนั 3 อนัดบัแรก ในช่วงสดุท้ายของการ

จดัการแข่งขนั 

รางวลัส าหรับ Champion ของแตล่ะรุ่น 

Cadet Rok : ฟรี คา่สมคัร Rok Cup Thailand 2019 

Mini Rok : ฟรี คา่สมคัร Rok Cup International Final 

Junior Rok GP : ฟรี คา่สมคัร Rok Cup International Final 

Senior Rok GP : ฟรี คา่สมคัร Rok Cup International Final 

Master : ฟรี คา่สมคัร Rok Cup International Final (Expert Class) 

 

15. Starting Grid 

อ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescriptions ข้อ 2.19 

นกัแข่งท่ี Qualify ในต าแหน่งท่ี 1 (Pole position) สามารถเลือกได้วา่จะออก Start ต าแหน่งด้านซ้าย หรือ

ด้านขวาของสนาม โดยนกัแข่งจะต้องให้ค าแนะน าและแจ้งความจ านงแก่นายสนามก่อนท่ีจะท าการ Pre-Grid 

โดยการเลือกนีจ้ะท าได้เฉพาะรถแข่งในแถวแรกเท่านัน้ โดยในแถวอ่ืนๆ ถ้าสนามท่ีใช้แข่งนัน้ว่ิงวนตามเข็มนาฬิกา 

รถแข่งในต าแหน่งเลขคี่จะ Start ในต าแหน่งด้านขวาของสนาม ถ้าสนามท่ีใช้แข่งว่ิงทวนเข็มนาฬิกา รถแข่งใน

ต าแหน่งเลขคี่จะ Start ในต าแหน่งด้านซ้ายของสนาม 

ประตทูางเข้าไปท่ี Grid จะปิดก่อนเวลาท่ีระบใุนตารางเวลา (Schedule) 5 นาที รถแข่งท่ีเข้าไมท่นัก่อนประตู

ปิด จะไมส่ามารถเข้าไปท า Grid Start ได้ เว้นแตม่ีกรณีพิเศษ ซึง่จะอยู่ในดลุพินิจของ Steward  



 
 

เม่ือรถแข่งอยู่บน Pre-Grid ไมอ่นญุาตให้กระท าการปรับแตง่รถแข่งใดๆ (ยกเว้นการปลอ่ยลมยาง) ,  

ไมอ่นญุาตให้รถแข่งท่ีท าการ Pre-Grid อยู่ กลบัเข้าไปท่ี Servicing Park เว้นแตจ่ะมีกรณีพิเศษซึง่จะอยู่ในดลุพินิจ

ของนายสนาม 

ก่อนจะปลอ่ยรถลงสูส่นามช่วง Pre-Grid จะต้องเคลียร์ชา่งออกจากบริเวณรถแข่ง ถ้ารถแข่งคนัไหนท่ีไม่

สามารถลงสูส่นามได้เพราะรถแข่งมีปัญหา หากนกัแข่งต้องการให้ช่างเข้ามาช่วยเหลือ ช่างสามารถเข้ามาช่วยนกั

แข่งได้ แตน่กัแข่งคนนัน้จะต้อง Start จากท้ายในรอบ Formation และสามารถเข้าสูส่นามเพ่ือท าการแข่งขนัได้จาก

สญัญาณของ Marshal เท่านัน้ 

 

16. ขบวนการ Start (Starting Procedure) 

จะใช้การ Start แบบ Rolling Start ในการแข่งขนั Heat , Pre-Final และ Final 

สญัญาณในการปลอ่ย Start จะใช้ สญัญาณไฟแดงดบั หรือ สญัญาณธง (ถ้าสญัญาณไฟมีปัญหา) 

False Start/Jump Start จะมีโทษปรับ 10 วินาที หลงัจากจบการแข่งขนั 

อ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescriptions ข้อ 2.20a ก่อนท่ีจะจบรอบ Formation ระหวา่งทางท่ีจะไป 

Starting Line นกัแข่งทกุท่านจะต้องลดความเร็วลงมาระหวา่ง 30 km/h – 50 km/h ด้วยความเร็วท่ีสม ่าเสมอ และ

ไมแ่ตกแถวของตวัเองตามแนวเส้น Corridor ท่ีทางสนามก าหนดไว้ 

นกัแข่งท่ีตดัเส้น Corridor Steward จะเป็นคนตดัสนิบทลงโทษ โดนโทษขัน้พืน้ฐานส าหรับนกัแข่งท่ีตดัเส้น 

Corridor โดยตดัแคบ่างสว่นของรถแข่ง จะโดนโทษปรับ 3 วินาที และส าหรับนกัแข่งท่ีตดัเส้น Corridor โดยตดัทัง้

คนัรถแข่งจะโดนโทษปรับ 10 วินาที  

นกัแข่งท่ีมีความเร็วสงูเกินไปในระหวา่งทางท่ีจะไป Starting Line Steward จะเป็นคนตดัสินบทลงโทษ โดย

บทลงโทษขัน้พืน้ฐานจะลงโทษระหวา่ง 1-10 วินาที 

เม่ือไฟแดงยงัไมด่บั นกัแข่งทกุท่านจะต้องรักษาต าแหน่งของตนเองให้มีระยะห่างระหวา่งรถแข่งคนัหน้ากบั

รถแข่งคนัหลงัท่ีเหมาะสม จนกวา่สญัญาณไฟแดงจะดบั หรือมีสญัญาณให้ปลอ่ย Start 

ถ้านายสนามพอใจกบัรอบ Formation นายสนามจะปลอ่ย Start ด้วยสญัญาณไฟแดงดบั แตถ้่านายสนามยงั

ไมพ่อใจกบัการท า Formation ไฟแดงจะยงัไมด่บั และ Marshal จะให้สญัญาณให้นกัแข่งท า Formation อีก 1 รอ 

 

 



 
 

ในกรณีท่ีมีการ False Start หรือ เหตกุารณ์ท่ีไมค่าดคิด ระหวา่งรอบ Formation นายสนามอาจจะยตุิ

กระบวนการ Start ด้วยธงแดง โดยการลงโทษนกัแข่งท่ีกระท าผิดจะอ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescription  

ข้อ 2.24 และการท ากระบวนการ Start ครัง้ใหมจ่ะกระท าทนัที หรือภายใน 30 นาที หลงัจากยตุิกระบวนการ Start 

ตามความเหมาะสมของสถานการณ์ ซึง่ Grid Start จะเหมือนในตอนแรกท่ีท ากระบวนการ Start โดยนกัแข่งท่าน

ใดท่ีอยู่ใน Starting area หรือ Repair area ก่อนท่ีจะยตุิการ Start อนญุาตให้สามารถท ากระบวนการ Start ครัง้

ใหมไ่ด้ 

 

17. การยุตกิารแข่งขัน หรือ ระหว่างการซ้อม 

การแข่งหรือการซ้อมสามารถยตุิได้ โดยนายสนามจะให้สญัญาณธงแดง หากเกิดอบุตัิเหต ุ หรือกรณีอื่น ๆ  

ท่ีท าให้เกิดความไมป่ลอดภยัในสนาม 

ทนัทีท่ีมีการ Start จะกระท าทกุอย่างเหมือนตอนแข่งขนั หากมีรถเสียอยู่ในสนาม อนญุาตให้ Marshal  

ช่วยเฉพาะการเคลื่อนรถแข่งไปในท่ีปลอดภยัเท่านัน้ ไมอ่นญุาตให้ช่างลงไปในสนามตลอดเวลา 
 

ถ้ามีสญัญาณธงแดงจะต้องมาจากนายสนาม 

ธงแดงระหว่างการซ้อม และ Qualify 

นกัแข่งทกุคนต้องลดความเร็วสงูสดุลงมาท่ี 50 km/h โดยทนัที และกลบัไปท่ี Pit รถแข่งท่ีมีปัญหาในสนาม

จะต้องถกูยกออกจากสนาม การซ้อมหรือการ Qualify จะมีตอ่หรือไม ่ขึน้อยู่กบัดลุพินิจของ Race control 

ธงแดงระหว่างการแข่งขัน (แข่งขันไปน้อยกว่า 2 รอบ) 

- นกัแข่งทกุคนต้องลดความเร็วสงูสดุลงมาท่ี 50 km/h โดยท่ียงัคงอยู่ในสนาม และน ารถกลบัมาจอดท่ี 

Start line เว้นแตจ่ะเกิดเหตกุารณ์ไมค่าดฝัน ให้นกัแข่งขบัรถแข่งกลบัมาท่ี Pit lane 

- ห้ามแตะต้องรถแข่ง ยกเว้นนกัแข่ง กบั Marshal 

- Grid Start จะเหมือนกบั Grid Start ตอนแรก โดย Grit ท่ีวา่ง ให้เว้นวา่งเอาไว้ 

- ให้รถแข่งท่ีไมไ่ด้ขบัเคลื่อนด้วยก าลงัของเคร่ืองยนต์ มาท่ี Grid หรือ Pit lane ไมส่ามารถกลบัมาร่วมการ

แข่งขนัตอ่ได้ 

- เฉพาะใน Pit lane โดยความดแูลของหวัหน้ากรรมการตรวจสภาพ อนญุาตให้ช่าง 1 คน สามารถซอ่ม

รถแข่งท่ีมีปัญหาได้ ยกเว้นเฉพาะรุ่น Mini Rok อนญุาตให้ใช้ช่างได้ 2 คน 

- รถแข่งท่ีอยู่ใน Pit lane ไมว่า่จะเหตผุลใด ๆ ก็ตาม จะสามารถลงท าการแข่งขนัตอ่ได้ โดยจะออก Start 

จาก Pit lane 



 
 

- รถแข่งท่ี Start จาก Pit lane จะสามารถลงสนามได้ตอ่เมื่อรถแข่งท่ีอยู่ในสนามทัง้หมดขบัผ่าน Pit exit 

มาแล้ว  

- ถ้าการแข่งขนัสามารถแข่งขนัตอ่ได้ การแข่งขนัครัง้ใหมจ่ะเร่ิมภายใน 30 นาที หลงัจากสญัญาณธงแดง 

- จ านวนรอบการแข่งขนัท่ีจะเร่ิมตอ่ จะยงัเป็นจ านวนรอบการแข่งขนัเดิมท่ีระบไุว้ เว้นแตด่ลุพินิจของนาย

สนามจะตดัสิน 

- โดยการ Start ในครัง้แรกจะถือวา่เป็นโมฆะ 

ระหว่างการแข่งขัน (แข่งขันไปมากกว่า 2 รอบ แต่น้อยกว่า 75% ของการแข่งขัน) 

- นกัแข่งทกุท่านต้องลดความเร็วสงูสดุลงมาท่ี 50 km/h โดยท่ียงัคงอยู่ในสนาม และน ารถแขง่กลบัมาจอด

ท่ี Start lane เว้นแตจ่ะเกิดเหตกุารณ์ไมค่าดฝัน ให้นกัแข่งขบัรถแข่งกลบัมาท่ี Pit lane โดยจะมีสญัญาณ

ลกูศรตรง Pit entry ชีเ้ข้ามาท่ี Pit lane  

- ห้ามแตะต้องรถแข่ง ยกเว้นนกัแข่ง กบั Marshal 

- Grid Start จะเป็นต าแหน่งท่ีนกัแข่งขบัผ่าน Finish line ในรอบก่อนท่ีจะยตุิการแข่งขนั 

- รถแข่งท่ีไมไ่ด้ขบัเคลื่อนด้วยก าลงัของเคร่ืองยนต์ มาท่ี Grid หรือ Pit ไมส่ามารถกลบัมาร่วมการแข่งขนัต่อ

ได้ 

- เฉพาะใน Pit lane โดยความดแูลของหวัหน้ากรรมการตรวจสภาพ อนญุาตให้ช่าง 1 คน สามารถซอ่ม

รถแข่งท่ีมีปัญหาได้ ยกเว้นเฉพาะรุ่น Mini Rok อนญุาตให้ใช้ช่างได้ 2 คน 

- รถแข่งท่ีอยู่ใน Pit lane ไมว่า่เหตผุลใด ๆ ก็ตาม จะสามารถลงท าการแข่งขนัตอ่ได้ โดยจะออก Start จาก 

Pit lane 

- รถแข่งท่ี Start จาก Pit lane จะสามารถลงสนามได้ตอ่เมื่อรถแข่งท่ีอยู่ในสนามทัง้หมดขบัผ่าน Pit exit 

มาแล้ว 

- ส าหรับรถแข่งท่ีมีการซอ่มท่ี Pit lane รถแข่งจะต้องมีการตรวจสอบและอนมุตัิจากกรรมการตรวจสภาพ 

วา่มีคณุสมบตัิเหมาะสมท่ีจะแข่งตอ่หรือไม ่โดยจะออก Start จาก Pit lane 

- ถ้าการแข่งขนัสามารถแข่งขนัตอ่ได้ การแข่งขนัครัง้ใหมจ่ะเร่ิมภายใน 30 นาที หลงัจากสญัญาณธงแดง 

- จ านวนรอบการแข่งขนัจะเป็นรอบการแข่งขนัท่ีเหลืออยู่ เว้นแตด่ลุพินิจของนายสนามจะตดัสิน 

ธงแดงระหว่างการแข่งขัน (แข่งขันไปมากกว่า 75% ของการแข้งขัน) 

- การแข่งขนัจะถือวา่จบการแข่งขนัเม่ือนกัแข่งคนัท่ีน าขบัผ่าน Finish line ในรอบท่ียตุิการแข่งขนั นกัแข่ง

จะขบัรถแข่งไปท่ี Parc Ferme 

- รับคะแนนเก็บสะสมเตม็จ านวน 

 



 
 

18. การกลับมาท าการแข่งขันต่อ 

อ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescriptions ข้อ 2.22 

 

19. จบการแข่งขัน 

อ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescriptions ข้อ 2.23 

 

20. เหตุการณ์ที่อาจจะเกดิขึน้ได้ 

อ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescriptions ข้อ 2.24 

 

21. ความปลอดภัยทั่วไป 

อ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescriptions ข้อ 2.14 

 

22. ความปลอดภัยของรถแข่ง 

อ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescriptions ข้อ 3.1 

 

23. ความปลอดภัยของนักแข่ง 

อ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescriptions ข้อ 3.2 

 

24. การประชุมนักแข่ง 

อ้างอิงจาก CIK-FIA General Prescriptions ข้อ 2.18 

นกัแข่งและผู้สมคัรทกุท่านต้องท าการเข้าร่วมการประชมุนกัแข่ง  

การประชมุนกัแข่งเพ่ิมเติมอาจจะมีขึน้ในวนัแข่ง ขึน้อยู่กบัดลุพินิจของนายสนาม เป็นหน้าท่ีของผู้สมคัรและ

นกัแข่งจะต้องถามเก่ียวกบัการประชมุนกัแข่งเพ่ิมเติม 

ส าหรับนกัแข่งและผู้สมคัรท่านใดท่ีไมไ่ด้เข้าร่วมการประชมุนกัแข่ง จะต้องเสียคา่ปรับให้กบั ASN ท่ีเป็น

เจ้าภาพจดัการแข่งขนั โดยคา่ปรับจะระบโุดย ASN ท่ีเป็นเจ้าภาพจดัการแข่งขนั 

นกัแข่งทกุคนต้องเซน็ช่ือเพ่ือเข้าร่วมการประชมุนกัแข่ง 



 
 

25. ความประพฤตขิองนักแข่ง 

สังเกตสัญญาณธง 

นกัแข่งทกุคนต้องท าความเข้าใจอย่างถ่ีถ้วน ในข้อ 2.15 CIK-FIA General Prescriptions 

การแซง  

(กรณีธงฟ้า) ระหวา่งการแข่งขนั รถแข่งท่ีอยู่คนัเดียวในสนามสามารถใช้พืน้ท่ีของสนามได้อย่างเตม็ท่ี 

อย่างไรก็ตามทนัทีท่ีมีรถแข่งคนัท่ีเร็วกวา่ไลเ่ข้ามาด้านหลงั ต้องให้รถแข่งคนัท่ีเร็วกวา่ท่ีไลม่าแซงผ่านไป ถ้า

นกัแข่งท่ีช้ากวา่ไมย่อมให้นกัแข่งคนัท่ีเร็วกวา่แซง จะมีธงฟ้า เตือนให้เปิดทางให้รถแข่งคนัท่ีเร็วกวา่แซง นกั

แข่งท่ีฝ่าฝืนธงฟ้า จะได้รับโทษจาก Steward ซึง่ถ้าในระหวา่งการแข่งขนัยงัฝ่าฝืนอีก นกัแข่งท่านนัน้อาจจะถกู

ให้ออกจากการแข่งขนั 

ในทางโค้ง การเข้าโค้งและเช่นเดียวกนักบัการออกโค้ง รถแข่งต้องอยู่ใน Track limit 

การแซงกนั ตามสถานการณ์นัน้ ๆ เม่ือต้องการจะแซง นกัแข่งต้องขบัไปในทางด้านใดด้านหนึง่ ไม่

ด้านขวาก็ด้านซ้าย อย่างไรก็ตาม การกระท าท่ีอาจจะก่อให้เกิดอปุสรรคตอ่นกัแข่งคนอื่น เช่น การเปลี่ยน

ทิศทางของรถแข่งท่ีอนัตราย , การเปลี่ยนทิศทางของรถแข่งมากกวา่ 1 ครัง้ , การเบียดรถแข่งอีกคนัไปข้างใน

หรือนอกโค้ง ต้องห้ามกระท าอย่างเคร่งครัด ถ้านกัแข่งท่านใดฝ่าฝืน จะถกูลงโทษตามความเหมาะสมและ

ดลุพินิจของนายสนาม ซึง่ถ้านกัแข่งท่านใดท่ีกระท าผิดซ า้ ๆ อยู่บ่อย ๆ อาจจะถกูให้ออกจากการแข่งขนัใน

สนามนัน้ 

ห้ามกระท าการขีดขวางการแข่งขนัหรือการดวลกนั ไมว่า่จะเป็นการกระท าจากนกัแข่ง 1 คน หรือหลาย

คน ไมว่า่จะมีผลประโยชน์ร่วมกนัหรือไม ่ 

การลงโทษส าหรับผู้ ท่ีกระท าการขีดขวางการแข่งขนั และโยกรถจากอีกฝ่ังหนึง่ไปอีกฝ่ังหนึง่เพ่ือการ

ป้องกนัไมใ่ห้รถแข่งข้างหลงัแซง จะมีบทลงโทษเดียวกนักบัผู้ ท่ีฝ่าฝืนสญัญาณธงฟ้า โดยความรุนแรงของการ

ลงโทษจะขึน้อยู่กบัดลุพินิจของนายสนาม จะมีโทษตัง้แตส่ถานเบา ไปจนถงึเชิญออกจากการแข่งขนั 

การกระท าผิดร้ายแรงซ า้ ๆ บอ่ย ๆ หรือ ลกัษณะการขาดการควบคมุของรถแข่ง (เช่นการหลดุออกนอก

สนาม) นกัแข่งอาจจะโดนยดึใบขบัแข่ง ขึน้อยู่กบัดลุพินิจของนายสนาม 

การสมัผสั/การประทะกนั (ระหวา่งการแข่งขนัและรอบท่ีรถแข่งชะลอความเร็ว) นกัแข่งท่ีชนหรือตัง้ใจดนั

รถแข่งคนัหน้า อาจจะถกูลงโทษ ขึน้อยู่กบัดลุพินิจของนายสนาม 

รถแข่งทกุคนัต้องมีล้ออย่างน้อย 1 ข้างอยู่ในเส้นขาว (Track limit) ตลอดเวลา เว้นแตจ่ะมีการแจ้งอย่าง

อื่นจากนายสนาม ในช่วงประชมุนกัแข่ง 



 
 

26. ความประพฤตขิองทมีงาน 

ความรับผิดชอบของทีมงานเซอร์วิส (Service crew) จะอยู่กบัผู้สมคัรตลอดเวลา 

ความประพฤติมิชอบใด ๆ  ของทีมงานเซอร์วิส (Service crew) ไมว่า่จะเป็นการฝ่าฝืนกฎใด ๆ  หรือ ปฏิเสธท่ีจะ

ไมเ่ช่ือฟังเจ้าหน้าท่ี นกัแข่งจะต้องรับผิดชอบโดยการออกจากการแข่งขนั 

ไมอ่นญุาตให้ทีมงานเซอร์วิส (Service crew) ลงไปในสนามแข่งเมื่อเร่ิมปลอ่ยรถแข่งสูส่นามแข่งแล้ว ทีมงาน

เซอร์วิส (Service crew) ทกุท่านต้องกลบัไปท่ี Pit หรือ Paddock เว้นแตจ่ะได้รับอนญุาตจากนายสนาม 

ผู้จดัการแข่งขนัขอสงวนสิทธ์ิในการปฏิเสธทีมงานทกุท่านเข้าไปในสนามแข่ง , Pit , Paddock และทกุพืน้ท่ี 

ภายใต้อ านาจโดยไมร่ะบเุหตผุล หากไมป่ฏิบตัิตาม นกัแข่งจะต้องรับผิดชอบโดยการออกจากการแข่งขนั 

ห้ามดื่มเคร่ืองดื่มท่ีมีแอลกอฮอล์ หรือของมนึเมาอื่น ๆ ในสนามแข่งระหวา่งการแข่งขนั ถ้าหากพบนกัแข่งหรือ

ทีมงานฝ่าฝืน จะโดนเชิญให้ออกจากสนาม 

ผู้จดัการแข่งขนัขอสงวนสิทธ์ิในการตรวจการกระตุ้นตามกฎกติกา CIK medical guidelines 

 

27.  การประท้วง และการอุทธรณ์ 

สิทธ์ิในการประท้วงอยู่กบัผู้ เข้าการแข่งขนัเท่านัน้ ซึง่ผู้ ท่ีจะประท้วงจะต้องเขียนเป็นลายลกัษณ์อกัษรสง่กบั

นายสนามภายใน 10 นาที หลงัการประกาศผล Qualify Practice และภายใน 30 นาที หลงัการประกาศผลการ

แข่งขนั (Final) โดยการประท้วงจะต้องมาพร้อมกบัเงิน 10,000 บาท 

ในกรณีท่ีไมม่ีนายสนาม หรือรองนายสนาม จะต้องสง่เร่ืองกบั Steward หรือคณะกรรมการคนใดคนหนึง่ 

จะคืนเงินมดัจ าให้ หากการประท้วงส าเร็จ  

เม่ือเกิดการประท้วง ผู้จดัการแข่งขนัจะมอบรางวลัด้วยผลการแข่งอย่างไมเ่ป็นทางการไปก่อน เพ่ือให้

คณะกรรมการมีเวลาการปรึกษาหารือ และตดัสินอย่างมัน่ใจ 

 

 

 

 



 
 

TECHNICAL REGULATIONS 

 
1.  CLASSIFICATION AND DEFINITION  

Classification: Refer to Article 1.1 of the CIK-FIA Technical Regulations.   

Definition: Refer to Article 1.2 of the CIK-FIA Technical Regulations.   

2.  GENERAL PRESCRIPTION   

Refer to Article 2.1 of the CIK-FIA Technical Regulations.  

 

3.  KART AND EQUIPMENT SAFETY  

Kart Safety: Refer to Article 3.1 of the CIK-FIA Technical Regulations.   

Equipment Safety: Refer to Article 3.2 of the CIK-FIA Technical Regulations.   

 

4. GENERAL PRESCRIPTION FOR GROUP 2 KARTS   

Chassis: Refer to Article 5.1 of the CIK-FIA Technical Regulations.  

 

5. SCRUTINEERING  

A mandatory check will be carried out before the start of qualifying every Round. It must be possible 

to identify the homologated equipment using the technical descriptions (drawings, dimensions, etc.) 

on the homologation form. For any used equipment, which has been homologated, each competitor 

shall be able to submit the relative homologation forms to identify the homologated equipment. For 

identification and control, it must be possible to identify the homologated equipment.   

Chassis Homologation  

Rok Cup Thailand is open to any chassis with either the current CIK-FIA homologation of the previous 

period (including brakes and bodywork) and in compliance with CIK-FIA Technical Regulations.   

No front brakes allowed in any of the categories.   

Amount of Chassis   

Drivers are only allowed one (1) chassis only.  

However, if damage occurs to a chassis previously scrutinized for the Event, and if it is the opinion of 

the Scrutineer that it is impractical for such damage to be repaired in time, one alternative chassis of 

the same make and model as the damaged chassis may be scrutinized in order to continue the 

Event.  

Amount of Engines  

Only one (1) engine is allowed for each driver and category for Scrutineering and use per Event.  

For engine change please refer to article 7 ‘Engine rules’. 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

6. ENGINES  

Engines must be run as supplied by the manufacture. No modification or components substitution is 

allowed, unless specified in the “Technical Bulletin”.   

Scrutineers have the right to inspect any engine or components at any point of time during the event 

and without particular reason.   

Scrutineers have the right to request, at any time during the event and without any particular 

reason, to have competitors exchange parts of the engine (i.e. but not limited to clutch, exhaust, 

carburettor, coil wiring loom, ignition etc.) with an identical part.   

Refusal to submit to inspection and/or exchange parts will result in disqualification from the event   

 

Engine seal 

Engines will be sealed by the Organiser prior to the Event.   

The original engine seal must remain intact throughout the entirety of championship 

 

Exhaust  

Exhaust system must remain intact, as provided by the manufacturer.  

No sandblasting, treatment or thermo wrapping of any kind is allowed.   

Internal dimensions may not be altered because of rust.   

No modifications allowed to the silencer end cap.   

 

Air box 

Orginial air box as supplied with the engine need to be used 

Air box must not contain any additional holes.   

No external form of air ducts forcing air inside the air box is permitted.   

Plastic protection under rain conditions is mandatory.   

No modification on the inlet cone is allowed.   

Starting system 

Scrutineers have the right to request that the drivers, at any time during the event and without any 

particular reason, demonstrate on-board starting.   

Auxiliary starters are not allowed.   

On-board batteries are intended for engine starters and data loggers only.   

Only one (1) battery is allowed per kart.   

Batteries must be firmly and safely secured to one of the main rails of the chassis.   

Batteries must be sealed and only dry cell type batteries are allowed.   

Radiators 

Only one (1) radiator supplied by organiser (except for Mini ROK) is allowed and must be mounted 

on the left side of the driver and placed above the chassis frame.   

When tape is applied to block off a portion of the radiator, the tape must wrap around the radiator 

and must not be removed during any on track activities.   



 
 

 

Only water and no other additives are allowed for cooling.   

Radiator shields, either adhesive or mechanical are allowed but should not be removable  when the 

kart is in motion.   

No form of heat exchange is allowed on the water hoses.   

No form of water heater or engine heater is allowed.   

 

Battery 

Use of aftermarket starter batteries is allowed and must be contained in the supplied battery 

support.  

Fuel system 

Fuel filter is optional for all engines and must be installed between the fuel tank and fuel pump.  

 

Spark plugs 

Only the following spark plugs, strictly original and without any modification, are allowed:  

- NGK B8EG – B10EG   

- NGK BR8EG – BR10EG   

- NGK B8EGV – B10EGV 

- NGK BR8EIX – BR10EIX  

- NGK BR8CMIX – BR10CMIX   

- DENSO IW27   

- DENSO IW29   

- DENSO IW31   

The spark plug must be installed with its original gasket.   

Cylinder heads 

The cylinder head has to be strictly original. Only the thread repairing by means of an M14x1, 25 

helicoil of the same length as the original thread is allowed. The sparkplug body tightened on the 

cylinder head must not protrude from the upper part of the combustion chamber dome.  

 

7. CHASSIS DECLARATIONS  

The event is open to any chassis with either the current CIK-FIA homologation or the CIK-FIA 

homologation of the previous period (Including brakes and bodywork) and in compliance with CIK-

FIA technical regulations.  

Chassis 

All chassis tubing must be from magnetic steel. 

 

Mini Rok  

ONLY (chassis homologated by i.e. ACI/CSAI (Italy), FFSA (France), MSA (UK), MSB (Germany), WKA 

(US), RFE (Spain), are accepted.   

 



 
 

Wheelbase minimum 900 mm and maximum 1000 mm   

Maximum overall width including all bodywork 1270mm   

Maximum rear track width 1100mm   

Axle: 30 mm  

Rims size: 110 +/- 2mm  

Rims Material: Aluminum only  

 

All other categories 

Minimum wheelbase 1020mm   

Maximum wheelbase 1070mm   

Minimum width of rear protection system under all conditions is 1340mm   

Maximum rear track width 1400mm   

 

Axle 

Rear axle must be of one piece design.   

Axles must be constructed from magnetic iron or steel based design. Aluminium, stainless steel, 

titanium and carbon fibre axles are not allowed.   

Maximum diameter for Mini Rok rear axle is 30mm and a minimum thickness of 4.9mm.   

Maximum diameter for all other classes rear axle is 50mm and a minimum thickness of 1.9mm.   

Bodywork 

Bodyworks, and rear bumper homologated by ACI/CSAI (Italy), FFSA (France), MSA (UK), DMSB 

(Germany), WKA (US), RFE (Spain) are requested.   

Bumpers are compulsory for front, rear, and the side protection.   

The use of CIK-FIA homologated rear protection is mandatory.   

 

CIK Drop bumber / front fairing  

All chassis in all categories are required to install the CIK Drop Down Nose Bracket Kit onto their 

front bumpers.   

From Qualifying until the Final, each Driver must enter the Start Servicing Park with the front fairing 

detached from the kart.   

The Mechanic or Driver himself must mount the front fairing in the Start Servicing Park under the 

supervision of a Scrutineer.   

The front (using the front fairing mounting kit) must be in the correct position at all times during the 

Event (refer to CIK Technical Drawing No. 2d).   

The Black Flag with an Orange disc will not be shown to a driver if his front fairing is no longer in the 

correct position. Drivers will be penalised if any part of the tubes of the front bumper are in the 

marked areas (A) as shown in the drawing.   



 
 

   

Brakes 

Brakes must have a current or previous period CIK-FIA homologation.   

Brake discs must be made from steel, stainless steel or cast iron. Carbon and ceramic brake discs are 

not allowed.   

Brake system homologated by CIK/FIA, ACI/CSAI (Italy), FFSA (France), MSA (UK), DMSB  (Germany), 

WKA (US), RFE (Spain) is mandatory.   

Front brakes are not allowed in any category  

Chain 

Transmission must be carried by chain only to the rear axle. Any kind of differential is prohibited.   

Chain guard is required. Full protection totally covering front and rear sprockets and chain is 

mandatory.  

Tyres 

Only tyres described in Sporting Regulations or Supplementary Regulations are allowed to be used. 

Running in of wet tyres on a dry track is prohibited.   

It is not allowed to:  

- Tamper any tyre.  

- Alter the hardness or composition of the rubber or to change the construction of the tyre carcase 

by any means except through normal karting use.  

- Apply any substances including tyre treatment/ tyre softener.  

- Use heating sources, including heat guns or lamps on the tyres.   

 

Miscellaneous  

Composite materials are banned, except for the seat, floor pan and chain guard.   

Data acquisition devices capable of recording and displaying data only are allowed.   

Any system capable of modifying fuel ratio mixtures, traction, throttle, ignition timing is  forbidden 

  

Any kind of suspension device or system is prohibited.   

Communication to/from driver and/or acquisition devices via radio/telemetry or any  other system 

is forbidden.   

No fluid spillage on the tarmac is allowed at any point of time. Catch bottles are highly  

recommended. Fluid spillage will result in a black flag.   



 
 

8. VORTEX MINI ROK TECHNICAL APPENDIX  

Any modification or adjunction on the engine and its accessories, if not expressly authorized, is 

forbidden. The Organiser considers as modifications any action changing the initial aspect and 

dimensions of an original part. Any modification and/or installation having as a consequence to alter 

a dimension and/or its control possibility are strictly forbidden. The Entrant is liable for the 

conformity of their equipment.  

The following original homologation form of the engine is an integral part of these Technical 

Regulations:  

 VORTEX Mini ROK 60cc Identification Sheet:  
http://www.vortex-rok.com/download/italy/fiche_ROK_MINI.pdf 

Fuel system 

All fuel system components must be utilized as supplied   

A plastic “Y” for the fuel return is not allowed.   

The use of a fuel filter is optional.   

The fuel line must be of standard fuel line material and may not be restricted or reduced in any way. 

  

Carburettor 

Dell’Orto PHBG 18 BS carburettor will be provided together with the engine. At all time original 

carburetor need to be used. 

Any change or modification is not allowed to the carburettor except for:   

- Main jet: Minimum 96,  

- Needle clip position   

- Airscrew 

 

Standard Dell’Orto PHBG 18 BS Set Up: 

- Slide: #40   

- Needle: W23  

- Outer pilot: #60  

- Inner pilot: #50  

- Emulsion tube: 266AN  

- Floats: 4gm  

- Maximum venturi size: 18mm.   

Carburettor airbox clamps must be used as supplied   

 

Squish gap  

Minimum squish gap of 0.8mm   

 

Exhaust manifold 

Only the original exhaust manifold header is allowed as supplied with the engine and must be kept 

in compliance with the homologation form, therefore no modification in structure or in dimensions 

is allowed.   

http://www.vortex-rok.com/download/italy/fiche_ROK_MINI.pdf


 
 

Exhaust manifold headers cannot be cracked or leaking.   

A template gauge will be used to control exhaust manifold headers.   

Cleaning the manifold with fuel or sandpaper is allowed as long as the dimensions remain as stated 

in the homologation form.   

Clutch  

Each driver is responsible for the wear status of the clutch padding material and friction parts 

cleaning.  

Clutch components MUST not contain significant amounts of any kind of oil or grease.  

 

9. VORTEX ROK GP TECHNICAL APPENDIX (Junior/Senior/Master) 

Any modification or adjunction on the engine and its accessories, if not expressly authorized, is 

forbidden. The Organiser considers as modifications any action changing the initial aspect and 

dimensions of an original part. Any modification and/or installation having as a consequence to alter 

a dimension and/or its control possibility are strictly forbidden. The Entrant is liable for the 

conformity of their equipment.  

The following original homologation form of the engine is an integral part of these Technical 

Regulations:  

✓ VORTEX ROK GP Identification Sheet: 

http://www.vortex-rok.com/download/italy/fiche_ROK_GP.pdf 

 

Fuel system  

All fuel system components must be utilized as supplied   

The use of a fuel filter is optional.   

The fuel line must be of standard fuel line material and may not be restricted or reduced in any way. 

  

Reed valve 

Must be standard as supplied by Vortex.   

Minimum thickness: 0.30mm +/- 0.05mm   

Carburettor   

Dell’Orto VHSH 30 carburettor will be provided together with the engine.  

Any change or modification is not allowed to the carburettor except for:   

- Main jet:Minimum 135,  

- Needle clip position   

 

Standard Dell’Orto VHSH 30 Set Up: 

- Slide: #40   

- Needle: K33  

- Outer pilot: #60  

- Inner pilot: CD1  

- Emulsion tube: DP268  

- Floats: 4gm  

- Maximum venturi size: 30mm.   

http://www.vortex-rok.com/download/italy/fiche_ROK_GP.pdf


 
 

Squish Gap  

Minimum squish gap of 1.0mm   

 

Clutch 

Clutch engagement speed (maximum) is at 4000 RPM.   

Each driver is responsible for the wear status of the clutch padding material and friction  parts 

cleaning.   

 

Exhaust manifold  

Manifold need to be original supplied by Vortex.  

 

Size and dimensions: 

Junior Rok GP: 28mm   

Senior Rok GP/ Master: 38mm  

Exhaust manifold headers cannot be cracked or leaking.   

A template gauge will be used to control exhaust manifold headers.   

Cleaning the manifold with fuel or sandpaper is allowed as long as the dimensions remain as stated 

in the homologation form.   

 

 

 

 

 

 

 

 


